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Register your product and get support at
www.philips.com/welcome

PHILIPS
ENGLISH @

Before placing your iPhone/ iPod touch onto the speaker dock you
need to install the dock insert corresponding to the particular
iPhone/ iPod touch model into the speaker dock.

Whenever you place your iPhone/ iPod touch player onto the speaker
dock it will recharge when the POWER button is in the ON position.
Design and specifications are subject to change without notice.

Problem solving: www.philips.com/welcome

If a fault occurs, please check the points listed below:

* Check all cables to ensure they are connected correctly

* Check if the batteries are fully charged and are in place correctly

* Check if the iPhone/ iPod touch is inserted correctly; undock the player,
check for any obstruction on the connectors and dock again.

If you are unable to remedy a problem following these hints, contact
online help (www.philips.com/welcome) or consult your dealer. Never
try to open the set yourself as this will void the guarantee!

The product shall not be exposed to dripping or splashing and that no
objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on the product
To be completely disconnect the power input, the mains plug of the
product shall be disconnected from the mains

The mains plug of the product should not be obstructed OR should
be easily accessed during intended use.

No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on
the products

Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal.
The battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire
or the like.

ITALIANO

Prima di collocare il lettore iPhone/ iPod touch sullo speaker-dock, & necessario
installare I'inserto adatto al particolare modello di iPhone/ iPod touch nello
speaker-dock.

Una volta collocato sullo speaker-dock, il lettore iPhone/ iPod touch si ricarichera
se il pulsante POWER (alimentazione) & impostato sulla posizione ON (acceso).

Il design e le specifiche sono soggetti a modifiche senza preavviso

Risoluzione dei problemi: www.philips.com/welcome

In caso di guasto, verificare i punti di seguito elencati:
« Controllare tutti i cavi per assicurarsi che siano collegati correttamente
 Controllare che le batterie siano completamente cariche e installate correttamente
* Controllare che il lettore iPhone/ iPod touch sia inserito correttamente;
estrarre il lettore, verificare che non vi siano ostruzioni sui connettori e
ricollocarlo sullo speaker-dock.
Se non si ¢ in grado di risolvere un problema seguendo questi suggerimenti,
contattare |'assistenza online (www.philips.com/welcome) o consultare il proprio
rivenditore. Non provare mai ad aprire il dispositivo da soli poiché questo
potrebbe invalidare la garanzia!
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Questo prodotto non deve essere esposto a schizzi o infiltrazioni e su di esso
non devono essere posti oggetti contenenti liquidi come ad esempio vasi

Scollegare completamente |'alimentazione staccando la spina dalla presa

di corrente

La spina del prodotto non deve essere ostruita e deve essere facilmente
raggiungibile durante |'uso.

Non posizionare alcuna fiamma libera, come quelle delle candele accese,
sui prodotti

E necessario prestare attenzione all'impatto ambientale che puo avere lo
smaltimento delle batterie.

La batteria non deve essere esposta a temperature eccessivamente alte quali

luce solare, fuoco e cosi via.

EANnvika

MpotoU ToTmoBeTAOETE TN oUoKeun avaTapaywyrg iPhone/ iPod touch emdvw oTo
oTaBPd oUVOETNG PEYOPWVWY XPEIGZETAI VA EYKATACTAOETE TNV UTTOJ0XH OUVEDNG
Tou 0TaBUOU TTOU AVTIGTOIKEI OTO GUYKEKPIUEVO povTéAo iPhone/ iPod touch péoa aTo
oTaBuS OUVOETNG HEYOPWVWY.

‘Omrote ToToBETETE TN OUOKEUR avamapaywyrig iPhone/ iPod touch emdvw ato oTaBpo
0o0vdeaNG pEyaPWVWY, Ba eTTavagpopTigeTal 6Tav To KoupTi POWER eival ot 8¢on ON.
H oxediaon kai o TTpodiaypagég evoEXETal va UTTOOTOUV aAAaYEG XWPIG OXETIKA
TpogidoToinon.

EmiAuon mpoBAnpdaTwv: www.philips.com/welcome

Av TIpOKUWEI QAT PPOVTIOTE Va EAEYEETE Ta aNpaia TTOU TTapaTiBevTal ApOKATW:

+ EAéygre OAa Ta kaAwdia yia va e¢ao@alioeTe 0Tl gival owaTd ouvdedepéva.

+ EAéygre av ol pmratapieg eival TTARPWG QOPTIOHEVES Kal TOTTOBETNUEVEG OWOTA OTN
6éon Toug.

+ EAéygre av n ouokeur) avamrapaywyrig iPhone/ iPod touch eival TormoBetnpévn owaoTd.
ATIOOUVOEDTE T CUCKEUR IO TO OTABPO, EAEYETE HATIWG UTIAPXE! KATTOI0
€UTTOBI0 OTOUG OUVOECHOUG Kal GUVOEDTE TNV §aVA.

Av Bev UTTOPEITE VOl QVTIPETWTTIOETE TO TIPOBANUA akoAOUBWVTAG TIG UTTOBEICEIG QUTEG,

avarpétTe ot SiadikTuakr BorBeia (www.philips.com/welcome) r} oupBouAeuTEiTe TOV

£UTIOPO OTTO TOV OTTOI0 AYOPAOATE TN CUCKEUN. [10TE NV EMIXEIPIIOETE VA AVOISETE TN

OUOKeUN HGVOS Oag yiari KAl TéTolo a KaraoTrioel v gyyunon dkupn!

To Tpoi6v dev PéTTel va ekTiBeTaI O€ UYPA Kal dev TIPETTEN Va TOTTOBETOUVTAI TIAVW
TOU QVTIKEIUEVA TTOU TTEPIEXOUV UYPd, TT.X. BAla

[Ma AN diakoTTr TG TTapPoxNG PEUNATOG, TO BUCHA KEVTPIKAG TIAPOXNG PEUNATOG
TIPETEN VO aTTOoUVOEDET aTTd TV TTPida

To BUoua KeVTPIKAG TTAPOXG PEUNATOG Tou TTP0idvTog ‘H n TTpoopacn ot autd

Oev TTPETTEl va ePTTOdICETal KATA TNV TTpoKaBopiopévn Xpron Tou.

ATIOQEUYETE TNV TOTTOBETNON TINYWY YUUVAG PAOYAG, OTTIWG OVAUMEVWV KEPIWY,
TAvW oTa TTPOIOVTA

Oa péTel va 506l TTpodoxr| OTIG TTEPIBAANOVTIKEG ETTITITWOEIG TNG ATTOPPIYNG
HTTaTapIWY.

H pmaTapia dev pémel va ekTiBeTal o€ utrepBoNikr} BeppoTnTa, 6TIWG HAI0, PWTIA KAl

¢ sC)
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Bevor Sie lhren iPhone/ iPod touch in das Lautsprecherdock setzen, miissen Sie
den Dockeinschub dem jeweiligen iPhone/ iPod touch entsprechend am
Lautsprecherdock installieren.

Wenn Sie lhren iPhone/ iPod touch in das Lautsprecherdock setzen, lidt er sich
auf, wenn die Netztaste POWER auf der ON-Position (eingeschaltet) ist.

Optische und technische Anderungen ohne Vorankiindigung vorbehalten.

Storungsbehebung: www.philips.com/welcome

Beim Auftreten einer Storung priifen Sie bitte die im Folgenden angefiihrten
Punkte:
* Priifen Sie, ob alle Kabel ordnungsgemiB angeschlossen sind.
* Priifen Sie, ob die Batterien vollstindig aufgeladen und richtig eingesetzt sind.
* Priifen Sie, ob der iPhone/ iPod touch richtig eingesetzt ist; nehmen

Sie den Player ab, priifen Sie, ob die Anschliisse frei von Hindernissen

sind, und docken Sie ihn wieder an.
Wenn Sie trotz Befolgung dieser Hinweise das Problem nicht beheben kénnen,
konsultieren Sie bitte die Online-Hilfe (www.philips.com/welcome) oder wenden Sie
sich an lhren Hindler. Versuchen Sie Is, das Set ei; dchtig zu 6ffnen,
da dann der Garantieanspruch erlischt!

Es diirfen keine Flissigkeiten in das Gerit gelangen. Zudem diirfen keine
Behilter mit Flussigkeit, z. B.Vasen, auf dem Gerit abgestellt werden.

Um das Gerit vollstandig von der Stromversorgung zu trennen, muss der
Netzstecker aus der Netzsteckdose gezogen werden.

Der Netzstecker des Gerits darf nicht verstellt werden ODER muss
wihrend des Geritebetriebs leicht zuganglich sein.

Setzen Sie die Produkte keiner offenen Flamme beispielsweise durch
brennende Kerzen aus

* Bei der Entsorgung von Akkus sind mogliche Umweltvorschriften zu beachten.
Der Akku darf keinen hohen Temperaturen wie direktem Sonnenlicht, Feuer
usw. ausgesetzt werden.
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Antes de colocar o seu leitor iPhone/ iPod touch no suporte dos altifalantes vocé
necessita de instalar o adaptador da base correspondente ao modelo de iPhone/
iPod touch em particular

Sempre que colocar o seu leitor iPhone/ iPod touch na base dos altifalantes este
serd carregado quando o botio POWER (Alimentagio) se encontrar na posi¢io
ON (Ligado)

O design e as especificagdes estio sujeitas a alteragdo sem aviso prévio

Solucdo de Problemas: www.philips.com/welcome

Se ocorrer uma falha, por favor verifique os pontos abaixo indicados:
* Verifique todos os cabos para se assegurar de que estio ligados correctamente
* Verifique se as baterias se encontram completamente carregadas e estio
colocadas correctamente
* Verifique se o leitor iPhone/ iPod touch estd inserido correctamente; retire
o leitor da base, verifique se existe alguma obstrugdo nos conectores
e coloque-o de volta.
Se nio tiver condigdes de solucionar um problema depois de ter seguido estas
dicas, contacte a ajuda online (www.philips.com/welcome)
ou consulte o seu representante. Nunca tente vocé mesmo abrir o aparelho
dado que isso anularé a garantia!

* O produto nao devera ser exposto a gotejamento e salpicos; nenhum

objecto com liquidos, tais como jarros, devera ser colocado sobre o produto

Para desligar totalmente a corrente, a ficha do produto devera estar

desligada da tomada eléctrica

O acesso a ficha do produto devera ser facil E sem obstaculos.

Nzo devem ser colocadas em cima do aparelho fontes de chamas sem
protecgdo (como velas acesas).

Deve ser dada atengdo aos aspectos ambientais da eliminagio de baterias.

A bateria ndo devera ser exposta a calor excessivo, tal como a luz solar, fogo ou

outro.

CESTINA

Pred umisténim Vaseho iPhone/ iPod touch prehravate do reproduktorové
stanice je tFeba stanici nainstalovat vlozenim pfislusného iPhone/ iPod touch
modelu do reproduktorové stanice

Jakmile umistite Va3 iPhone/ iPod touch piehrava¢ do reproduktorové
stanice, bude se nabijet, pokud bude tla¢itko POWER (NAPAJENI) v
poloze ON (ZAPNUTO)

Tvar a specifikace podléhaji zméné bez upozornéni.
Odstrarovani problému: www.philips.com/welcome

Pokud se vyskytne porucha, projdéte si nize uvedené body:

 Prekontrolujte viechny kabely, abyste se ujistili, Ze jsou Fadné pFipojeny

* Prekontrolujte, zda je baterie pIné nabita a zda je umisténa spravné

* Zkontrolujte, zda je va§ iPhone/ iPod touch piehravat spravné vlozen;
vyndejte pirehravag, zkontrolujte, zda nejsou konektory znetistény a
vlozte zpét.

Pokud nejste schopni problém odstranit pomoci nasledujicich tipQ, obratte

se na stalou linku pomoci (www.philips.com/welcome) nebo se ptejte

Vaseho obchodnika. Nikdy se sestavu nepokousejte oteviit sami, nebot’

miiZete ztratit zaruku!

Nevystavujte vyrobek kapajici nebo stiikajici vodé, ani na néj
nepokladejte predméty naplnéné vodou (napf. vazy).

Chcete-li vyrobek zcela odpojit od privodu energie, odpojte sitovou
$iiliru od sitové zasuvky

Sitovou zastréku vyrobku neblokujte a zajistéte k ni béhem pouziti
snadny pFistup.

Na vyrobky nesmi byt pokladany oteviené zdroje ohné, napt. svicky
Zaméfte svoji pozornost na dopady likvidace baterii na Zivotni prostredi.
Baterie nesmi byt vystavena plisobeni nadmérného tepla, napfiklad

slune¢nimu zateni, ohni a podobné.

Tagalog

Bago ilagay ang inyong iPhone/ iPod touch sa patungang speaker, kailangan ninyo
munang iinstila ang pagsasaksakan sa patungan na ayon sa partikular na tatak o
modelo ng iPhone/ iPod touch | sa patungang speaker,

Tuwing ilalagay ninyo ang inyong iPhone/ iPod touch sa patungang speaker, ito ay
nagkakarga kapag ang buton ng "Power" ay napwesto sa bukas o "On"

Ang disenyo at mga spesipikasyon at detalye ay maaring mapalitan ng hindi
nag-aabiso

Paglutas ng problema: www.philips.com/welcome

Kapag nagkakamali, paki-tingnan ang mga puntos na nakasulat sa ibaba

 Tingnan ang lahat ng kuryente at kable upang makasigurong tama ang pagkakabit.

 Tsekin kung puno ang karga ng mga baterya at nasa tamang lugar.

 Tsekin kung tama ang pagkakasaksak ng iPhone/ iPod touch;alisin sa patungan,

tsekin uli kung mayroong nakaharang sa mga pangkonekta at patungan.

Kung hindi ninyo magawang remedyuhan ang problema ng mga sumusunod na

mungkahi, kontakin ang taga-tulong na nasa internet (www.philips.com/welcome)

o kaya ay kumunsulta sa inyong binilhan.

Huwag na h g subukang buk ang ang iny
I ysay ang garantiya.

g iPod dahil
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Produk tidak akan terdedah kepada penitisan atau percikan dan bahawa tiada
objek yang berisi cecair, seperti pasu bunga, akan diletakkan di atas produk ini.
Untuk memutuskan bekalan input kuasa sepenuhnya, plag sesalur kuasa
produk harus dicabut dari sesalur kuasa

Plag sesalur kuasa produk tidak akan terhalang ATAU sepatutnya mudah
dicapai semasa hendak digunakan.

Dapat bigyan ng pansin ang mga aspetong pangkapaligiran ng pagtatapon ng
baterya.

Ang baterya ay hindi ilalantad sa sobrang init gaya ng sikat ng araw, apoy o
mga kagaya nito.

FRANCAIS G

Avant de poser votre iPhone/ iPod touch sur la station d'écoute, installez
I'adaptateur de station approprié a votre modéle d'iPhone/ iPod touch.

Chagque fois que vous posez votre iPhone/ iPod touch sur la station d'écoute et
basculez le bouton POWER (Marche/Arrét) sur la position ON (Marche); votre
iPhone/ iPod touch se charge.

Le design et les spécifications sont sujettes a modification sans notification préalable.
Résolution des problémes: www.philips.com/welcome

Si une erreur se produit, vérifiez les points suivants :

* Vérifiez les connexions de tous les cébles.

* Vérifiez le niveau de charge des batteries et leurs connexions.

* Vérifiez que I'iPhone/ iPod touch est correctement posé sur son adaptateur ;
retirez-le de I'adaptateur de station, enlevez les débris et poussiéres susceptibles de
géner le bon contact et remettez en place I'iPhone/ iPod touch sur I'adaptateur.

Si aucun des conseils précédents ne suffit pour résoudre votre probléme,

soumettez-le 3 notre service d'assistance en ligne (www.philips.com/welcome) ou

parlez-en avec votre revendeur. N'essayez jamais d'ouvrir vous-méme I'appareil,
vous perdriez tout droit a notre garantie!

L'appareil ne doit pas étre exposé aux fuites et aux éclaboussures. Aucun

objet rempli de liquide, par exemple un vase, ne doit é&tre placé sur l'appareil.
Pour débrancher complétement I'alimentation, la prise secteur de I'appareil
doit étre débranchée du secteur.

La prise secteur de |'appareil ne doit pas &tre obstruée OU doit rester
facilement accessible pendant |'utilisation.

Aucune flamme nue, par exemple une bougie allumée, ne doit étre placée sur
les appareils.

Une attention particuliére doit &tre portée aux aspects environnementaux de
la mise au rebut de la batterie.

La batterie ne doit pas étre exposée a une chaleur excessive (lumiére du soleil,
feu ou autre).

PYCCKUMH

D

Mpexae Yem nomelwats iPhone/ iPod touch Ha AOK-CTaHLMIO AMHAMUKOB, HY)XXHO
YCTaHOBWTb BCTABHYIO CEKLIMIO AOK-CTaHLIMM, COOTBETCTBYIOLLYIO KOHKPETHOM
moaean iPhone/ iPod touch, B AOK-cTaHLMIO AMHAMUKOB

Kaxabii pas npm ycraHoeke iPhone/ iPod touch Ha AOK-CTaHLMIO AMHAMMKOB MAeep
6Gyaer 3asbKatbesi, ecan KHorka POWER (cetb) HaxoamTes B noaoxkeHnn ON (BKA.)
McnoAHeH e 1 TeXHUYECKMe XapaKTEPUCTUKM MOTYT UM3eHATbCA Ges
NPEeABapUTEALHOTO YBEAOMAEHMS

YcTpaHeHue HenoAapok: www.philips.com/welcome

IMpu BbIXOAE YCTPOMCTBA M3 CTPOA BLINOAHUTE CAGAYIOLLME MPOBEPKM:
* lpoBepbTe NPaBMALHOCTL MOAKAIOUEHMS BCeX KabeAeit
* MposepbTe ypoBeHb 3apsiaa U pasmellieH1e akKyMyASTOPOB
* lposepbTe npaBuAbHOCTbL ycTaHoBkM iPhone/ iPod touch; ussaekuTe naeep

13 AOK-CTaHLMM, NPOBEPbTE KAEMMbI Ha HaAMYME 3aCOpPa U CHOBA

YCTaHOBUTE MAeep B AOK-CTaHLMIO.
Ecan npobaemy He yAAAOCb yCTPaHUTbL MOCA@ 3TUX AGMCTBMIA, CBAXKMTECh C OH-
AAMHOBOI CrpaBouHOM cAy>c6om (www.philips.com/welcome) nan obpatutecs k
MeCTHOMy AWAepy. 3anpelLaeTcs CamocTOATeAbHO paznbpatb ycTposicTeo,
TAK KaK 3TO ABAAETCSA NPUYHHON OTKA3A B raApaHTHHHOM 06cAy KuBaHum!

MonaaaHue KaneAb MAM GpbI3r BOAbI Ha YCTPOMCTBO HeaomnycThmo. He
CTaBbTe Ha HEro MpeAMETbI, HaMOAHEHHbIE XXMAKOCTbIO, HarpUMep, Basbl.
AASI MOAHOIO OTKAKOYEHUA YCTPOﬁCTBa OT CeTU NUTaHUA HeGGXOAMMO
BbITAWLUTb ceTeBOM LWHYP U3 PO3€TKU 3AEKTPOCETU.

3anpeuaeTcs GAOKMpOBaTh ceTeBol WHYp usseans MAU ponxeH GbiTh
obecrieyeH yAOBHbI AOCTYM K CETEBOMY LLHYPY.

AepxuTe n3AeAne BAAAM OT OTKPbITbIX UCTOYHWUKOB OTHSI, HarNpUMep,
ropsAwWmMx ceeyein

Ocoboe BHUMaHME CACAYeT YACAATb SKOAOTMYECKUM acneKTaM yTUAU3aLum
OTCAY>KMBLUUX aKKYMYAATOPOB.

AKKYMyASITOP HE AOAXKEH MOABEPraTbCs Ype3MEPHOMY HarpeBy Ha COAHLLE,
BOGAW3M OTHA AU PAaCKAAEHHBIX MPEAMETOB.

MAGYAR Q

.

Miel6tt iPhone/ iPod touch lejatszdjat rahelyezné a hangszérods dokkold egységre,
be kell szerelnie az adott iPhone/ iPod touch modellhez megfelel® dokkold
betétet a hangszoéroba.

Amikor rahelyezi az iPhone/ iPod touch lejatszojat a hangszoros dokkold egységre,
az Gjratolti a késziiléket,amennyiben a POWER gomb ON 4llasban van

Fenntartjuk a formaterv és mUszaki paraméterek elGzetes értesités nélkiili
megviltoztatasanak jogat

Probléma megoldas: www.philips.com/welcome

Amennyiben barmilyen hiba kévetkezne be, kérjiik el&szor ellenbrizze a pontokat
alabb:

Ellendrizzen minden kébelt, hogy azok megfelelGen illeszkednek-e
Ellendrizze, hogy az elemek teljesen fel vannak-e téltve, és megfelel6en
vannak-e behelyezve.

Ellen&rizze, hogy az iPhone/ iPod touch lejatszé megfelelden van-e behelyezve;
vegye ki a dokkbdl a lejatszét, ellenbrizze, hogy nincs-e valami a dokkban,

ami blokkolhatja a késziilék érintkezését a dokkal, majd csatlakoztassa Ujra.
Amennyiben a fenti utasitdsok végrehajtésa ellenére sem tudja megoldani a
problémat, Iépjen kapcsolatba az online stgéval (www.philips.com/welcome) vagy
keresse fel viszonteladojit. Soha ne prébalja a késziiléket egyediil kinyitni,

mivel ez a garancia érvény k elvesztését ja maga utan!

* A késziiléket nem érheti cseppend, fréccsend folyadék, és nem
helyezhetd ra semmilyen folyadékkal teli edény (pl. vaza)

Az dramellatas teljes megsziintetéséhez ki kell hizni a késziilék halozati
kébelét a fali aljzatbol

A késziilék halozati csatlakozédugodjanak szabadon hozzaférhetSnek kell
maradnia hasznalat kézben.

Ne helyezzen nyilt langgal ég6 targyakat pl. ég6 gyertyat a termékekre

Az akkumulatorok kiselejtezése soran tartsa szem el6tt a kornyezetvédelmi
szempontokat.

Az akkumulator nem tehet® ki sugarzé hének, mint példaul napsugarzas, tliz

vagy hasonlo.

INDONESIAN

Sebelum memasang iPhone/ iPod touch Anda pada dok pengeras suara, Anda
perlu menginstal dok insert corresponding pada model iPhone/ iPod touch
tertentu pada dok pengeras suara.

Ketika Anda menempatkan iPhone/ iPod touch pada dok pengeras suara, akan
dilakukan pengisian baterai ketika tombol POWER sedang dalam posisi ON
Desain dan spesifikasi adalah kunci utama untuk dapat merubah tanpa
pemberitahuan

Pemecahan masalah: www.philips.com/welcome

Jika terjadi kesalahan, silakan periksa hal-hal di bawah ini :

* Periksalah apakah semua kabel telah tersambung dengan benar

* Periksalah apabila baterai telah terisi penuh dan berada pada posisi yang enar

« Periksalah apakah iPhone/ iPod touch telah terpasang dengan benar ;
buka dok player dan periksalah bilamana terjadi gangguan, kemudian pasang
dok kembali

Jika Anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan mengikuti petunjuk ini,

silakan hubungi pertolongan online (www.philips.com/welcome) atau

konsultasikan dengan penjual Anda. Jangan pernah mencoba membuka

perangkat, karena ini akan membatalkan garansi!

Produk tidak boleh terkena tetesan atau cipratan dan tidak boleh ada benda
berisi cairan, seperti vas bunga, yang diletakkan pada produk

Untuk melepas sama sekali input daya, steker listrik produk harus dilepaskan
dari listrik

Steker listrik produk tidak boleh terhalang ATAU mudah diakses selama
digunakan.

Dalam pembuangan baterai, aspek lingkungan harus diperhatikan.

Baterai tidak boleh terkena panas yang berlebih seperti sinar matahari, api, atau
yang sejenisnya.

ESPANOL G

Antes de colocar tu iPhone/ iPod touch en la base dock con altavoces, debes instalar
el adaptador correspondiente a tu modelo de iPhone/ iPod touch en la base dock
Al colocar tu iPhone/ iPod touch en la base dock con altavoces, se recargara
siempre que el botén POWER esté en la posicion ON

El disefio y las especificaciones pueden cambiar sin previo aviso

Solucion de problemas: www.philips.com/welcome

Si se produce algun fallo, consulta la siguiente lista:

» Comprobar que todos los cables estin correctamente conectados

* Comprobar que las pilas estén totalmente cargadas y correctamente instaladas

* Comprobar que el iPhone/ iPod touch esta correctamente colocado; retira
el eproductor iPhone/ iPod touch y comprueba que no existe ninguna
obstruccion entre los conectores y vuelve a colocarlo en la base.

Si no consigues solucionar el problema siguiendo estos consejos, ponte en

contacto con el servicio de ayuda online (www.philips.com/welcome) o

consulta a tu distribuidor. jNo intentes abrir el aparato porque la garantia

quedaria anulada!

El producto no se debe exponer a goteos ni salpicaduras ni se deben colocar
sobre ¢l objetos que contengan liquidos, como por ejemplo, un jarrén.

Para interrumpir completamente la entrada de alimentacién, debe
desconectar el cable de alimentacién de la toma de corriente.

No debe haber obstaculos que obstruyan el acceso al cable de alimentacion.
Se debe poder acceder al mismo con facilidad.

No se debe colocar cerca de los productos llamas sin protecciéon como, por
ejemplo, velas encendidas

Al deshacerse de la bateria hay que prestar atencién a los aspectos
relacionados con el medio ambiente.

No exponga la bateria integrada a altas temperatura, como las que emiten la
luz solar, el fuego o similares.

Fold Size: H99 xW84mm Materiel Size: H297 x W420mm

POLSKI

@

Przed umieszczeniem odtwarzacza iPhone/ iPod touch w stacji dokujacej z
gtosnikami nalezy zainstalowa¢ w stacji dokujacej wktadke odpowiadajaca danemu
modelowi iPhone/ iPod touch.

Po wiozeniu odtwarzacza iPhone/ iPod touch do stacji dokujacej, jego akumulator
bedzie tadowany, jezeli przycisk POWER (ZASILANIE) jest w potozeniu ON
(WLACZONY).

Wzornictwo i charakterystyki moga zmienia¢ sig bez uprzedzenia.

Rozwiazywanie problemoéw : www.philips.com/welcome

W przypadku wystapienia usterki prosimy wykona¢ ponizsze sprawdzenia:
sprawdzi¢ wszystkie przewody w celu upewnienia sig, ze sa podtaczone
prawidtowo;

sprawdzi¢, czy akumulatory s catkowicie natadowane i s3 odpowiedni wiozone;
sprawdzi¢, czy odtwarzacz iPhone/ iPod touch jest wiozony prawidtowo;

wyja¢ odtwarzacz ze stacji i sprawdzi¢, czy nie ma przeszkod w potaczeniu a
nastepnie ponownie wiozy¢ do stacji dokujacej.

Jezeli po wykonani tych czynnosci usterka wystepuje dalej, prosimy o kontakt z
biurem pomocy online (www.philips.com/welcome) lub konsultacje ze sprzedawca.
Nigdy nie prébowaé samodzielnie otworzyé zestawu, poniewaz spowoduje to
utrate gwarangji!

.

Urzadzenia nie nalezy naraza¢ na kontakt z wilgocia ani kapiaca lub rozlana
woda. Zabronione jest takze ustawianie na nim jakichkolwiek przedmiotéw
wypetnionych ptynami, np. wazonéw.

Aby catkowicie odtaczy¢ urzadzenie od zrédta zasilania, nalezy odtaczy¢

przewad zasilajacy urzadzenia od gniazdka elektrycznego.

Whtyczka przewodu zasilajacego musi by¢ fatwo dostepna podczas obstugi urzadzenia.
Nie stawiaj na urzadzeniach zrédet otwartego ognia, np. zapalonych $wiec.

W przypadku utylizacji akumulatora lub baterii zwracaj uwage na ochrong
$rodowiska.

Zabezpiecz akumulator lub baterig przed wysoka temperatura ($wiattem

stonecznym, ogniem itp.).
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Voordat u uw iPhone/ iPod touch op het speakerdock neerzet moet u,

overeenkomstig het specifieke model van iPhone/ iPod touch, het dock-inzetstuk
hij, nadat de toets POWER naar de stand ON (aan) is geschakeld, opnieuw
opgeladen.

in het speakerdock installeren.
Telkens wanneer u uw iPhone/ iPod touch op het speakerdock neerzet wordt

Het uiteindelijke ontwerp en de technische gegevens kunnen ﬁ
zonder voorafgaande kennisgeving gewijzigd zijn. @D

Oplossen van problemen: www.philips.com/welcome

Gelieve in geval van problemen de onderstaande punten te controleren:

* Controleer of alle kabels correct zijn aangesloten.

+ Controleer of de batterijen volledig opgeladen en correct ingezet zijn.

* Controleer of de iPhone/ iPod touch correct is ingezet, neem de speler uit
het dock, controleer of er obstructies op de contactpunten zijn en zet hem
terug in het dock.

Wanneer het probleem met deze tips niet kan worden verholpen kunt u surfen

naar onze on-line hulpservice (www.philips.com/welcome) of uw verdeler

contacteren. Probeer het apparaat nooit zelf open te maken omdat dit de
garantie teniet doet!

Zorg ervoor dat het apparaat niet vochtig of nat wordt en plaats geen
voorwerpen die zijn gevuld met een vloeistof, zoals een vaas, op het apparaat

Om het apparaat volledig los te koppelen van de stroomvoorziening, dient u

de stekker van het apparaat uit het stopcontact te trekken

De stekker van het apparaat mag niet worden geblokkeerd EN u moet er

goed bij kunnen tijdens gebruik van het apparaat.

Plaats geen voorwerpen met een open vlam, zoals brandende kaarsen, op de producten
Er dient aandacht te worden besteed aan de milieu-aspecten van het weggooien
van batterijen.

De batterij mag niet worden blootgesteld aan hoge temperaturen die worden
veroorzaakt door zonlicht, vuur en dergelijke.

SVENSKA

S

Innan du placerar din iPhone/ iPod touch pa hdgtalardockningsstationen
maste du installera dockningsstationen sa att den dverensstimmer med den
sarskilda iPhone/ iPod touch modell som passar din hégtalardockningsstation
Nar du placerar din iPhone/ iPod touch pa din hogtalardockningsstation
kommer den att laddas nar PA/AV knappen ir i PA lige

Design och specifikationer kan komma att 4ndras utan férvarning

Probleml6sning: www.philips.com/welcome

Om ett fel uppstar, kontrollera foljande punkter listade nedan:

* Kontrollera att alla kablar 4r korrekt anslutna

* Kontrollera att batterierna ar helt laddade och ar korrekt isatta

« Kontrollera att iPhone/ iPod touch &r korrekt isatt; lossa spelaren fran
dockningsstationen och kontrollera att inget hinder foreligger
anslutningarna och dockningsstationen igen.

Om du inte kan avhjilpa felet genom att félja de har tipsen, kontakta hjilp pa

webben (www.philips.com/welcome) eller radfraga din aterforsiljare. Gor

aldrig forsok att 6ppna enheten sjdlv eftersom det skulle innebdra att

din garanti inte forblir gédllande!

Produkten ska inte utsittas for dropp eller stink, och inga objekt fyllda
med vitska, t.ex. vaser, ska placeras pa produkten.

For att strommen ska vara helt bortkopplad ska produktens nitkontakt
vara utdragen ur eluttaget.

Produktens nitkontakt ska inte blockeras ELLER ska vara litt att komma
at vid anvandning.

Inga 6ppna lagor, t.ex. tinda ljus, bor placeras pa produkterna

Hansyn ska tas till de miljdmassiga aspekterna av kassering av batterier.
Batteriet far inte utsittas for stark hetta, exempelvis solsken, eld eller

liknande.
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